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ЗАПИСКА ПРЕДСЕДА.ТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

На 2524-м заседании Совета Безопасности, состоявшеrося 30 марта 
1984 rода, в связи с рассмотрением пункта, озаrлавленноrо "Ситуация 
в отношениях между Ираном и Ираком", Председатель Совета Безопасности 
зачитал следующее заявление: · 

"От имени членов Совета Безопасности я уполномочен _сделать 
следующее заявление: 

Члены Совета Безопасности, вновь рассмотрев вопрос, озаrлав­
ленный "Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком", и будучи 
крайне обеспокоены конфликтом, который ставит под уrрозу между­
народный мир и безопасность в реrионе, приняли к сведению док­
лад специалистов, назначенных Генеральным секретарем для рас­
следования утверждений Исламской Республики Иран о применении 
химическоrо оружия (s/16433). 

Они с особой озабоченностью отмечают единодушные выводы 
специалистов относительно применения химическоrо оружия. Кроме 
тоrо, они выражают свою rлубокую озабоченность по поводу всех 
сообщений о нарушениях в конфликте норм международноrо права, 
а также принципов и норм международноrо поведения, принятых ми­

ровым сообществом в целях предотвращения или облеrчения стра­
даний людей во время войны, и решительно поддерживают вывод 
Генеральноrо секретаря о том, что эти rуманитарные соображения 
можно полностью удовлетворить лишь путем прекращения траrиче­

скоrо конфликта, который продолжает истощать драrоценные люд­
ские ресурсы Ирана и Ирака. 

Членw Совета: 

- решительно осуждают применение химическоrо оружия, о чем 

сообщается миссией специалистов; 

вновь подтверждают необходимость cтpororo соблюдения 
положений Женевскоrо протокола 1925 rода о запрещении примене­
ния на войне удуmливых, ядовитых или друrих rазов и бактериоло­
rических средств; 

84-08196 / ... 



s/16454 
Ru.ssian 
Page 2 

призывают соответствующие rосударства неукоснительно 

соблюдать обязательства, вытекающие из их присоединения к 
Женевскому протоколу I925 года; 

осуждают все нарушения международноrо rуманитарноrо 

права и настоятельно призывают обе стороны соблюдать общеприз­
нанные принципы и нормы международноrо rуманитарноrо права, 

применимые к вооруженным конфликтам, и свои обязательства 
в отношении международных: конвенций, направленных на предотвра­
щение или облеrчение страданий людей во время войны; 

напоминают о соответствующих резолюциях Совета Безопас­
ности, вновь обращаются с настоятельным призывом к строгому 
соблюдению прекращения оrня и мирному разрешению конфликта и 
призывают все соответствующие правительства полностью сотруд­

ничать с Советом в ero усилиях по созданию условий, ведущих 
к мирному уреrулированию конфликта в соответствии с принци­
пами справедливости и меzдународноrо права; 

с признательностью отмечают посреднические усилия Гене­
ральноrо секретаря и просят ero продолжать свои усилия с соот­
ветствующими сторонами с целью достижения всеобъемлющего, 
справедливоrо и достойноrо уреrулирования, приемлемоrо для 
обеих сторон; и 

постановляют внимательно следить за ситуацией в отноше­
ниях между Ираном и Ираком". 




